PAROLE D’AMORE
(Commento di Mario Vascellari)

[image: image1.jpg]L

25/09/2010
Riflessioni sul film “Parole d’amore™ di Scott McGehee e David Siegel.

Si puo iniziare col dire che il titolo italiano, anche se un po” fantasioso, rispecchia sostanzialmente
il contenuto del film. In effetti una traduzione letterale, oltre a risultare meno efficace dal punto di
vista del “botteghino™, non avrebbe potuto rendere il doppio senso dell’originale “bee season™, che
vuole certo dire “la stagione delle api”, ma anche “la stagione degl’incontri”. Infatti in un dato pe-
riodo dell’anno si svolgono nelle scuole americane gl’incontri di “spelling” - “spelling bee” -, vere e
proprie gare di bravura, che si concludono con la finale nazionale, trasmessa in Tv e seguita da mi-
lioni di telespettatori. Non & comunque esclusa anche un’allusione alla tecnica della protagonista,
che, nell’eseguire la scomposizione delle parole, si sofferma su ciascuna lettera come un’ape sopra
il fiore.

Nella parte iniziale del film & rappresentata |’apparentemente serena vita quotidiana della classica
famiglia americana di ceto medio-alto del giorno d’oggi. I componenti sono quattro. Il padre, Saul,
ebreo, insegna religione all’universita; ¢ approfondito nella conoscenza della Kabalah, suona il vio-
lino e spesso e volentieri si da da fare in cucina. La madre, Miriam, originariamente di religione
cattolica, si & convertita all’ebraismo al momento di sposarsi; esercita il suo lavoro con discreto suc-
cesso, ma, mai ripresasi dal trauma di aver perso da piccola entrambi i genitori in un incidente, tra-
scorre molto tempo fuori di casa anche dopo essere uscita dall’ufficio. 1l figlio maggiore, Aaron, &
molto legato al padre, con il quale si esercita nello studio della Torah in lingua originale e, suonan-
do il violoncello, nell’eseguire duetti musicali. Infine ¢’¢ I'undicenne Eliza, tranquilla, giudiziosa,
un po’ isolata, dall’andamento scolastico non particolarmente brillante.

11 precario equilibrio nei rapporti interfamiliari improvvisamente si rompe, allorché Eliza inaspet-
tatamente vince la gara di “spelling” della sua scuola, divenendo cosi tutt’a un tratto il centro dell’
attenzione. Il padre, in particolare, vede nella facilita, con la quale la figlia riesce a scomporre esat-
tamente le parole piu difficili, pronunciandone correttamente le lettere che le compongono, un dono
carismatico, quasi soprannaturale, che, potenziato per mezzo di una particolare tecnica a lui nota e
che egli si appresta ad insegnarle, puo consentirle di giungere addirittura “all’orecchio di Dio™. E
questa la meta alla quale, nonostante tutti i tentativi fatti nel corso degli anni, Saul non ¢ mai riusci-
to a pervenire, pur utilizzando le istruzioni contenute negli scritti di Abulafia, mistico kabalista spa-
gnolo del XIII° secolo, che si avvaleva appunto delle lettere, in particolare quelle del Tetragramma-
ton, permutandole e ricombinandole tra loro, con le rispettive corrispondenze numeriche, per attin-
gere uno stadio superiore di coscienza e, al limite, 'unione estatica con I’ Altissimo.

11 tempo e le attenzioni, che in modo sempre piul intenso il padre dedica ad Eliza, ingelosiscono
Aaron, che, sentendosi escluso, si volge, con I’assistenza e i consigli della sua nuova amichetta
Chali, verso le pratiche indu degli Hare Krishna, mettendosi cosi in aperto contrasto con il genitore.

Miriam nel frattempo subisce un aggravamento delle sue turbe psichiche, quelle alterazioni men-
tali che gia da anni ormai la costringono, nel corso delle sue scorribande, sia diurne che notturne, ad
introdursi nelle case altrui per rubare ninnoli di vetro o altri oggetti luccicanti, che assembra poi in
un vasto garage, creando delle particolari simmetrie di forme e colori, che richiamano quelle che si
vedono guardando dentro un caleidoscopio. La situazione purtroppo precipita allorché un giorno
viene colta in flagrante dagli abitanti di una casa, nella quale si era introdotta furtivamente, e conse-
gnata alla polizia. Riconosciuta almeno parzialmente inferma di mente, viene ricoverata in un
ospedale psichiatrico per essere curata.

Eliza, che assiste sgomenta e addolorata alla diaspora della famiglia, si sente responsabile di
quanto sta succedendo, attribuendolo ai suoi successi nelle gare di spelling. Con un gesto spiaz-
zante e coraggioso decide pertanto di sbagliare intenzionalmente 1’ultima lettera dell’ultima parola
nell’incontro della finale nazionale, quella che decreta la campionessa dell’anno. Cosi, tornata ad
essere la ragazzina normale e non particolarmente brillante, che era sempre stata, offre alla sua fa-
miglia I’occasione e la possibilita di ritrovare I’armonia e la serenita , che regnavano in casa prima
dei suoi successi nelle gare.
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pazzato dalla critica ufficiale, e poco apprezzato dal pubblico nostrano in quanto in effetti organiz-
zare delle gare per dimostrare 1’abilita nel pronunciare una parola lettera per lettera nella lingua ita-
liana risulta essere una cosa senza senso, se non addirittura ridicola, sembra non inutile appuntare
qualche osservazione riguardo ai contenuti esoterico-religiosi in esso trattati.

Pertanto, volendo, per esempio, collocare i vari personaggi della storia sull’Albero Cabalistico, o-
perazione da considerare chiaramente quanto mai soggettiva ed opinabile, si puo, per cominciare,
inquadrare Saul nella Sephirah Chesed del Piano di Briah, Elemento Aria, la sfera del Mentale. E*
in tale ambito che egli agisce; infatti la sua eccessiva razionalita non gli consente di realizzare le a-
spirazioni mistiche, alle quali ambirebbe, forse anche stimolato da una punta d’orgoglio, nonostante
che la traduzione, che ha curato personalmente, di alcuni scritti originali di Abulafia gliene porga la
chiave operativa, si che il suo “Tikkun Olam”, “la Riparazione del Mondo™, resta soltanto un’utopia
e una verbalizzazione astratta, una “poesia” senza significato, espressione di parole vuote non con-
cretizzate (Chesed ¢& il Centro che secondo alcune dottrine esoteriche nell’organismo fisico si situa
in corrispondenza della gola).

In Geburah, Sephirah del Rigore e della Paura (Pachad), sempre del Piano Briahtico, sembra ap-
propriato sistemare 1’agente di polizia e le commissioni esaminatrici delle gare di spelling, in quan-
to al primo ¢ demandato il compito di far rispettare la legge ed alle seconde quello di applicare le
regole che disciplinano lo svolgimento degl’incontri in modo che tutto proceda in maniera corretta.
Ad entrambi corre 1’obbligo di far uso di severita e forza, quando le circostanze lo richiedano, al fi-
ne di ottenere comportamenti irreprensibili, pur senza che siano disgiunte da giustizia ed equilibrio
(“Din” & un altro appellativo della Sephirah).

Su Tiphereth (ancora Briah), il Centro che nel corpo fisico solitamente viene fatto corrispondere
al cuore, si pud inquadrare il gruppo degli Hare Krishna, che si caratterizza per la devozione e I’a-
more alla Divinita, il cui appellativo esprime I’Esistenza Tutto-attraente e I’Estasi Suprema. Ad Es-
sa gli adepti si rivolgono mediante la continua ripetizione del Sacro Nome (mantra), mistici canti
uno stile di vita pressoché monastico, ponendosi quale meta quella di ottenere la liberazione dal ci-
clo di nascite e morti, nonché il risveglio della Coscienza Divina. In tale Sephirah si puo ritenere
non improprio inserire anche la breve cerimonia della distribuzione dell’Eucaristia ai fedeli nella
Chiesa Cattolica, durante la fugace visita che vi fa Aaron, ancora incerto sulla via da seguire.

Proprio di Aaron ora occorre trovare la posizione sull’ Albero. La sua emotivita, connotata da esi-
genze di appagamento prevalentemente sentimentali e sensoriali, suggerisce di porlo in relazione
con la Sephirah Netzach del Piano Yetzirahtico. Una religiosita, che amalgama e fonde armoniosa-
mente tra loro suoni, colori, canti, balli, aromi e cibi esotici come preparazione e introduzione ad u-
na attivita meditativa, che, incentrata sulla ripetizione dei Nomi Divini, permetta di ottenere un piul
elevato livello di coscienza, sembra davvero corrispondere alle richieste di un’anima semplice e sin-
cera come quella di Aaron, estinguendone la sete del trascendente.

Anche Miriam dal canto suo pud trovare adeguata sistemazione in Yetzirah, il Piano dell’ Astrale
e dell’Acqua, e precisamente in Hod; purtroppo la sua emotivita ¢ patologicamente incrinata, insta-
bile e insoddisfatta a causa della ferita aperta e mai rimarginata, provocatale dalla perdita di entram-
bi i genitori in tenera etd. Lo dimostra il fatto che ¢ convinta di aver realizzato la composizione “po-
etica” del “Tikkun Olam” mediante la liberazione delle “luci” imprigionate e la loro successiva ri-
composizione, “trattenendole” e riorganizzandole in uno schema, che pero si rivela artificioso, inco-
erente, allucinato e moralmente inquinato, frutto appunto di una mente malata, che, pur in buona fe-
de, ha travisato il significato e il senso dell’ “Opera”.

Passando poi a considerare il ruolo di Chali, puo risultare abbastanza verosimile una sua colloca-
zione in Yesod , sempre del Piano Astrale, Yetzirahtico, dal momento che molti testi indicano come
caratteristica di questa Sephirah il suo collegamento con la Luna. Infatti Chali rischiara e mostra la
via al suo amico Aaron e, prendendolo affettuosamente per mano, lo introduce nella nuova religio-
ne, la sua azione risultando determinante e decisiva per I’effettiva realizzazione della sua conver-
sione dall’ebraismo all’induismo degli Hare Krishna, culto che annovera da tempo lei stessa tra le
seguaci pit attive. Chali con il suo viso luminoso ed aperto ed il sereno e radioso sorriso manifesta
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Da ultimo c’¢ Eliza, la protagonista del film, alla quale si addice sicuramente la Sephirah Malkuth
del Piano Assiahnico. Di questo manifesta la capacita ricettiva, la concretezza, la solidita; ma nel
contempo la duttilita nel recepire gl’insegnamenti, che poi si adopera a mettere in pratica; & I’esecu-
trice, colei che”fa” la “poesia” (dal greco “noiéw™ : “fare”). A Malkuth viene tradizionalmente as-
sociato il Pianeta Terra e pud essere interessante notare come durante il viaggio in macchina con la
famigliola al completo, che si dirige verso il luogo dove si svolgera una delle gare di spelling, Eliza
& I’unica ad accorgersi dell’elicottero in volo, che posiziona una grande “A” nella parola “OAKL.
ND”, che, completata, diventa “OAKLAND”, “Terra della Quercia”. Da questo dettaglio si puo ipo-
tizzare quale sia il compito che I’attende: inserire la prima lettera dell’alfabeto nella “sua” Terra e,
intendendo la parte per il tutto e I’episodio come simbolico, ritenere che il lavoro e I'impegno pro-
fuso sulle lettere le consentira di acquisire una pit profonda consapevolezza del suo ruolo nella fa-
miglia e nella vita ed un piu completo equilibrio.

Un’altra osservazione sembra utile aggiungere con riferimento alla parola “batik™ (dall’indonesia-
no “amba”, “scrivere” e “titik”, “punto” o “goccia”). Con questo termine si usa indicare una tecnica
di colorazione dei tessuti a riserva - ed anche il manufatto finale che ne risulta -, per mezzo della
quale si possono realizzare disegni di vario genere e colore. Le porzioni di stoffa che non si deside-
rano tingere vengono ricoperte di cera (o materiali affini), che poi viene rimossa per mezzo del ca-
lore, lasciando cosi apparire il disegno. Supponendo che I'impiego di un simile vocabolo non sia ca-
suale bensi attinente agli eventi rappresentati nel film, si pud affermare che Eliza, pur riuscendo, u-
tilizzando la tecnica insegnatale dal padre, a pervenire “all’orecchio di Dio™, se vuole anche ottene-
re che Lui “risponda”, deve permettere alla Sua Luce-Calore di sciogliere nella sua persona la “ce-
ra” dell’egoismo e del desiderio di essere la vincitrice, lasciando cosi apparire il Suo Disegno.

E’ cio che fara la notte della vigilia della finale, quando 1'Energia dell’ Altissimo, invocata con tut-
ta se stessa nelle ripetizione continuata e ritmata del Nome, la pervadera totalmente, indicandole,
dapprima con la goccia di luce raccolta sull’indice e successivamente con i suoni via via rombanti
ed acuti e con le esplosioni di luci e colori caleidoscopici, nonché con I’apparizione fugace della co-
lomba-tortora-Spirito, la “via” da seguire. Si tratta di una via da percorrere con cautela perché peri-
colosa, ma, purificati il cuore e I’anima, permutando le lettere avanti e indietro, Eliza andra oltre se
stessa ed otterra la “risposta” che aveva richiesto ed alla quale si conformera nella gara finale.
Nell’incontro di finale, sconfitti tutti gli altri concorrenti, per diventare la campionessa nazionale
dell’anno, Eliza deve fare lo spelling della parola “origami”. E’ questo un termine di origine giap-
ponese (da “ori”, “piegare” e “kami”, “carta”), che indica propriamente I’arte di piegare (e spesso
tagliare) la carta ed anche I"oggetto cosi prodotto. Si tratta di una parola, della quale Eliza conosce
molto bene lo spelling, avendolo eseguito correttamente la sera prima davanti al padre. In quell’oc-
casione una colomba-tortora viva si era posata sul davanzale della finestra della stanza e, mentre E-
liza scandiva lo spelling della parola, si era progressivamente trasformata in un uccello di carta co-
lorata, che si muoveva e agitava le ali come se fosse vivo: un origami vivente. Ora I’origami s’is|
rava in origine ai medesimi principi, che sono alla base della filosofia concernente il tempio shinto-
ista, che viene distrutto e ricostruito ogni venti anni sempre uguale, a simboleggiare la caducita del
ciclo vitale e I’accettazione della morte come parte di un tutto. Sembra pertanto abbastanza verosi-
mile che per Eliza I’origami possa significare 1’esigenza che ella pieghi la propria volonta e tagli e
sacrifichi il suo effimero desiderio di primeggiare a vantaggio del bene collettivo di tutti i suoi.

Sul palco del teatro, nel momento culminante della pronuncia della parola decisiva, ricompare
I’uccellino, che svolazzando e soffermandosi sulle varie lettere, ne suggerisce lo spelling esatto. Ma
appare piuttosto evidente che non si tratta dell’autentica colomba-tortora intravista durante I’espe-
rienza estatica, bensi di un’imitazione, di un falso, probabilmente la proiezione dell’ultimo colpo di
coda dell’amor proprio di Eliza, che ambirebbe per sé e per il padre poter conquistare un cosi gran-
de successo davanti ad una platea tanto numerosa. Perd nel suo cuore ¢ racchiusa la”risposta” di
Dio, che le ha gia indicato la “via” per ottenere la vittoria per tutta la famiglia. E cosi Eliza inten-
zionalmente pronunzia “Y” invece di “I”. “Vince chi cede” (Tao Té Ching LXIX).





[image: image4.jpg]La “Y” puo raffigurare I’ Albero della Vita: la Colonna del Centro e le due di Destra e di Sinistra;
ed anche I’essere umano con le braccia sollevate in alto, rivolte verso il Cielo. Agendo nel modo
che si & visto, Eliza sceglie la Vita. Una nuova vita, fatta di maggior consapevolezza insieme ai suoi
cari riunit padre ed il fratello si abbracciano; la madre, che la sta guardando in TV, mentre Eliza
fissa I’occhio della telecamera, mostra, riconoscendola, di essere sulla strada della guarigione. La
croce, che la “Y™ si presta anche a simboleggiare, potrebbe nella fattispecie essere un’ulteriore con-
ferma che alla pena della passione segue la gioia della risurrezione e della rinascita e, per conclude-
re queste sicuramente troppo prolisse e tediose riflessioni, non si puo non pensare all’intera vicenda
come ad un esemplificativo processo di “solve” e “coagula” dal sapore indubitabilmente e spiccata-
mente alchemico. In ogni caso, non ¢’¢ che dire, a Eliza il suo “Tikkun Olam”, la sua “poesia”, so-
no riusciti molto bene.
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